
Zapoteco del Rincón. ©La Liga Bíblica 1992 

PHP -  
Filipenses  

DIDZA GUSÖ́L-LËË PABLO YÖDZÖ FILIPOS  
1  

Pablo rugapë Dios bönachi queë Cristo nacuá Filipos  
1 

1  Neda, Pablo, enca bii Timoteo, nactu huen dxin queë 
Jesucristo. Rugapa Dios libíili, réajlëëli Cristo, en libíili, dë lu 

náali xichinë Cristo, en libíili, run chíili bönachi queë Cristo. Zóali 
Filipos, en néquili queë Dios, en nácali tuz len Jesucristo. 2 

1 Rinábida-
në Xúziru Dios, enca Xanru Jesucristo gunnë queëĺi le ruzá ládxëë 
queëŕu, en gunë ga soa dxi icja ládxidooli.  

Pablo rinábinë Dios bi gunë quégaca bönachi tayéajlë Cristo  
3 

1 Rea-në Dios: “Xclenu”, cate rizá ládxaa queëĺi. 4 
1 Cate rulidza-

në Dios, en rinábida-në gácalenë libíili, rudzeja ládxaa 5 
1  tu röjneda 

ca bénlenli neda tsözxö ́n dxin que didza dxia. Gusí loli runli dxin na 
dza ni si biyö ́nili, en runli le ga ridxintë naa dza. 6 

1  Dios gusí lahuë 
runë tu le naca dxia lu icja ládxidooli. Ruzxöni ládxaa Lë gúnticasë 
caní ga idxintë dza huödë Jesucristo. 7 

1 Ca na rizá ládxaa queëĺi naca 
ca ral-la guna tu nadxíideeda libíili. Yúgutëli ruzíili xibé tsözxö́n 
len neda le ruzá ládxëë Dios queëŕu, tsanni ni yua lidxi guíë, en 
lësca caní benli cate ni bëa didza, cate na bena libán que didza 
dxia le bena ga bidxín queëĺi tsaz. 8 

1  Nö ́zinë Dios ca nadxíideeda 
libíili. Naca ca na nadxíideenë Lë cazë Jesucristo rëu. 9 

1 Rinábida-
në Dios gunë ga idxíiröli luzáali, en gátada queëĺi yöl-la rácada, 
en yöl-la réajnii idú 10 

1 para gaca cöli le nácatërö dxia. Channö gaca 
caní queëĺi, gácali idú dxia, ate cuntu nu gaca bi innë ́queëĺi dza ni 
huödë Cristo. 11 

1  Le nácali naca bë le naca dxia runë Cristo lu icja 
ládxidooli para ilá lahui yöl-la zxön queë Dios, en gaca queë yöl-la 
ba.  

Zóaru nabanru para gácaru ca náquië Cristo  
12 

1  Böchi luzáado, rë́ënda inö́zili lë ni: Yúgutë le guca quia 
gulácalen neda para guzxéquiröda bena libán que didza dxia. 13 

1 Caní 
guca, yúgutë nia náagaquië bönni yúlahui, en iazícarë bönni ni 
nö ́zguequinë yua lidxi guíë ni tu runa xichinë Cristo. 14 

1  Tu yua neda 
lidxi guíë ni ben ga látubiqui yúgutë bö ́chiru nácagacarë rugu ladxi, 
ate tuzxöni ládxigaquië Xanru, en bítirö tádxinë tunë libán que 
xtídzëë Dios.  

15 
1  Le nácatë bal-lë tunë libán queë Cristo tu tuzxéenë neda, en 

tadil-lë, pero iabal-lë tunë libán queë idú ládxigaquië. 16 
1  Yugu 

bönni tuzxéenë na tunë libán queë Cristo lu yöl-la run ba zxön 
cuíngaquië, en calëga idú ládxigaquië. Të́ënnë ulusaca zië neda 
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tsanni ni yua lidxi guíë. 17 
1  Yugu bönni idú ládxigaquië na, lu yöl-la 

nadxíi quégaquië tunë libán queë, tu nö ́zguequinë Dios caz budödë 
lu naa dxin runa, runa libán que didza dxia. 18 

1 Biti run lë na ga röa 
böniga. Rudzéjada tu raca libán queë Cristo nácatitës, sal-la tunë 
libán idú ládxigaquië o biti tunë le caní.  

Naa, rudzéjaröda 19 
1 tu chinö́zida ulá lu le raca quia, yua lidxi guíë 

ni, tu rulídzali-në Dios, en tu rácalenë Dios Bö Láayi neda. Náquië 
Bö risö ́l-lëë Jesucristo queëŕu. 20 

1 Caní rë́ënda, en ruzxöni ládxaa-në 
Dios, gunë ga biti utuíida, en gunë ga gaca gua didza lu yöl-la rugu 
ladxi, ate lu naa neda gácaticasö yöl-la ba queë Cristo naa dza, en 
yugu dza zágaca, sal-la gun bayudxi gátitea, o soa ibana. 21 

1 Ca runi 
neda, channö zoa nabana, naca para gaca ca náquië Cristo, en 
channö gátia, naca tu le uzíira xibé. 22 

1 Channö huáca guna dxin le 
gácalen didza dxia queë Cristo channö sóasa ibana, biti nözda 
bízxilö ral-la cö́a. 23 

1 Naca böniga cö ́a. Rë́ënda gátitea para 
tsöjsóalentea-në Cristo, tu gácatërö dxia quia, 24 

1 pero runrö bayudxi 
sóasa ibana para séquida gácalena libíili. 25 

1 Tu chinö́zida naca caní, 
nözda ca ugáanalena libíili para gácalena libíili para gácarö idú ca 
réajlëëli Cristo, ate udzéjaröli tu réajlëëli Lë. 26 

1  Caní naca, 
udusóalena libíili leyúbölö, le gun ga tsaz ládxili-në Jesucristo nia 
que le gunë, gácalenë neda.  

27 
1  Guligüísö ladxi gácali ca sayéaj didza dxia queë Cristo. Caní 

gaca, channö uduyúa libíili o channö soa zitu, huayö ́nida nácali 
tsutsu, en nácali tuz, runli tsözxö́n dxin que le réajlëëru le za queëŕu 
nia que didza dxia. 28 

1 Biti güíili nupa biti talée libíili dxia lataj 
ilún gadxi libíili. Lë ni uluíi légaquië ilanítië, pero uláli libíili, le 
gaca bë rácalenë Dios caz libíili. 29 

1 Dios ruë libíili lataj gunli 
xichinë Cristo, calëǵasö ca réajlëëli Lë, pero lësca ca riguíi rizácali 
cate runli xichinë. 30 

1 Naa, gaca gunli neda tsözxö́n güíi ládxiru 
gunru libán que didza dxia. Bilée quézili ca gudíi guzxácaa cate 
bena caní zíalö, ate riyö ́nili ca riguíi rizácaa ca naa.  

2  

Gúquië Cristo nöxaj ladxi, ate bidélinë yöl-la zxön  
1 

2  Cristo runë ga rutipa ládxili,  
en lu yöl-la nadxíi queë ruhuéchi ládxëë libíili,  

en runë ga nácali tuz len Dios Bö Láayi,  
en ga nadxíili luzáali,  
en ga ruhuéchi ládxili luzáali tuli iatuli.  

2 
2  Naa guligún ga udzéjarö ládxaa. Para gunli caní, ral-la gácali tuz 

len luzáali, en gaca lëb́isö ca nadxíili luzáali tuli iatuli. Lësca caní 
ral-la gácali tuz lu bö naca cázali, en ca rizá ládxili. 3 

2 Ca naca le 
runli, biti bi ral-la gunli lu yöl-la rudul-li queëĺi, o para gun ba zxön 
cuinli, pero dxíado ral-la gunli yúgutë, en cabí guéquili nadéliröli 
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libíili ca luzáali. 4 
2  Guligüí ladxi gaca dxia ca que luzáali, en 

calëga queëźili.  
5 

2 Ral-la gácali nöxaj ladxi ca na gúquië Jesucristo nöxaj ladxi. 6 
2  Lë 

naca cazë lëb́isö ca náquië Dios caz, pero biti gúquinë ral-la gunë 
bayudxi ugáanë lëb́isö ca na náquië Dios. 7 

2 Bucáana cazë yúgutë le 
napë, en ben cuinë ca tu bönni nadóo. Guljë ca talaj bönachi, en 
gúquië idú bönachi. 8 

2 Cate ni náquië bönni, gúquië nöxaj ladxi, en 
benë ca rnna xtídzëë Dios, en gútië. Gudë́ë lëe yaga cruz ca na raca 
queë nu bönni nabáguëë dul-la. 9 

2 Que lë ni na Dios buchisë Lë, en 
benë ga náquië lo ni yehua yubá, en benë ga lë tu le nácatërö lo ca 
yúgutë lágaca bönachi. 10 

2  Caní benë Dios para cate ilayöni ca na lë 
Jesús, uluzechu zxíbigaca yúgutë nupa nacuá yehua yubá, en lu 
yödzölió, en lu lataj chul-la. 11 

2  Yúgutë ilaguíxjöë yálajdo Jesucristo 
náquië Xanru para gaca yöl-la ba queë Xúziru Dios.  

Ral-la gácaru ca tu le tagúu bení yödzölió ni  
12 

2  Que lë ni na, böchi luzáado, ca na benli ca rnna xtídzaa cate ni 
zóalena libíili, runrö bayudxi gunli ca rnna xtídzaa naa, tsanni ni 
zoa zitu ga zóali. Guligún xichinë Xanru ga idxintë dza údxi usölë́ 
libíili. Guligún caní lu yöl-la radxi queëĺi Lë, en lu yöl-la rizxizi. 
13 

2 Lë cazë Dios runë dxin lu icja ládxidooli. Runë ga rë́ënili gunli le 
raza ládxëë Lë, en runë ca ga séquili gunli lë na.  

14 
2  Guligún yúgutë le ral-la gunli, en biti bi innëli que, en biti til-la 

dídzali. 15 
2  Caní ral-la gunli, para cabí gaca nu bi innë ́queëĺi, pero 

caní gácali ca zxíini cazë Dios, nácali idú dxia yödzölió ga ni zóali 
ladaj bönachi biti nácagaca tsahui, en nucáanagaca Dios. Libíili 
rigúuli bení ládjagaquië ca na tagúu bení bölaj lúzxiba cate ni naca 
chul-la, 16 

2 cate ruíili lógaquië didza ibániguequinë. Channö caní 
gunli, huáca udzéjadeeda nia que le naca cázali dza huödë Cristo, tu 
inözda biti guca nítisö guzóa bönadxi gátia, en calëga nítisö bena 
dxin. 17 

2  Yöl-la réajlë queëĺi Cristo naca tu le raza ládxëë Dios. Sal-la 
gun bayudxi gátia para gaca idú yöl-la réajlë queëĺi Lë, udzéjada, en 
uzílena xibé tsözxö́n yúgutëli. 18 

2  Lësca caní ral-la udzéjali libíili, en 
uzílenli tsözxö́n neda xibé.  

Ca tunbi bii Timoteo, en bii Epafrodito  
19 

2  Channö caní rë́ënë Xanru Jesús, runa löza isö ́l-latea-bi bii 
Timoteo ga zóali, ate níirö udzéjada cate huö ́dabi ududíxjöiibi 
neda cátëze raca queëĺi. 20 

2 Túzibi lëbi rizá ládxibi ca na rizá 
ládxaa neda, en ruíida ládxibi libíili. 21 

2  Yúgutë bönni iazícarö, le 
naca quégacasë tuíi ládxigaquië. Biti tuíi ládxigaquië xichinë 
Cristo. 22 

2  Nöz quézili ca benbi bii Timoteo, ca na burúajbi dxia. 
Bénlenbi neda tsözxö́n dxin que didza dxia, ate nácabi quia ca tubi 
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bii bönni rúnlenbi-në tsözxö ́n xúzibi dxin. 23 
2  Isö ́l-laa-bi bii Timoteo 

ga zóali cate inözda nacxi gaca quia ni 24 
2  sal-la ruzxöni ládxaa-në 

Xanru gunë ga uduyútea libíili.  
25 

2  Lësca réquida run bayudxi isö ́l-laa-bi bíi bö́chiru Epafrodito ga 
zóali. Bii ni bénlenbi neda tsözxö ́n dxin queë Cristo, ate gudíl-
lalentu tu xihui. Libíi cázali gusö ́l-lali-bi ga zoa para gácalenbi 
neda. 26 

2 Lë cázabi rë́ënibi uduyúbi libíili, en ruíida ládxibi libíili 
tu biyö́nili ben bayá queëb́i. 27 

2  Le nácatë güíibi, en guqui gátibi, 
pero buéchi ládxëë-bi Dios, en calëǵasö lëbi, pero buéchi ládxëë ca 
neda, para cabí isëb́irö ládxaa ca na risëbi ládxaa naa. 28 

2 Que lë ni 
na, gúuniröda isö́l-laa-bi queëĺi para gaca udzéjali leyúbölö cate 
uléeli-bi, en bítirö isëbi ládxaa neda. 29 

2 Gulisí lu náali lëbi lu yöl-
la rudzeja queëĺi, tu nácabi bii bö́chiru réajlëëbi Cristo. Guligún 
bal yúgutë bönachi nácagaca ca nácabi lëbi, 30 

2 tu guzóa bönadxi 
queëb́i gátibi tu benbi xichinë Cristo, en tu gúcalenbi neda uláz 
queëĺi.  

3  

Le naca idú tsahui  
1 

3 ¡Naa, böchi luzáado, bulidzeja tu nácali tuz len Xanru! Biti 
rupizxaj neda uzúaja queëĺi leyúbölö lë na buzúaja queëĺi 

zíalö, tu gácalen lë ni libíili. 2 
3 Guligún chii cuinli lógaca nupa ni 

tuá dö. Nácagaca ca yugu böcu sínia, nupa na tun bayudxi irugu lu 
xipëĺagaquië bönni le naca bë nazí lu nágaquië xtídzëë Dios. 3 

3 Rëu 
nadéliru lë na naca idútë li, le naca bë nazí lu náaru le runnë 
queëŕu Dios. Tu réajlëëru Dios, zóalenë Dios Bö Láayi rëu, ate 
rudzéjaru tu nácaru tuz len Jesucristo. Biti ca ruzxöni ládxiru tu le 
runru rácasö queëŕu. 4 

3  Latu ruzxöni ládxiru lë ni, lësca neda 
chinadélida bi uzxöni ládxaa. Channö zoë nu bönni réquinë ulë́ tu 
nacuá le nunë, neda nadéliröda ca bönni na:  

5 
3 Gurugu lu xipëĺaa lë na naca bë cate ni gúquida xunu dza.  

Gulja ladaj dia dza quégaca bönachi Israel.  
Nababa zxíini xisóë Benjamín.  
Xuz xináa nácagaquië idú bönachi hebreo.  
Guca bönni yudo fariseo ca na bena ca rinná bë xibá queë Dios.  
6 

3 Bëda ládxaa xibá na ga bidxintë gudxía ládxaa bönachi queë 
Cristo.  

Tsca gaca gáquië tsahui tu bönni tu runë ca rinná bë xibá na, 
cuntu nu bi guca innë ́quia.  

7 
3 Naa, yúgutë lë na bena zxön zíalö, nuzóa tsöláalö tu néquida 

queë Cristo. 8 
3  Calëǵasö yugu lë na, pero nuzóa ca tsöláalö yúgutë le 

dë, para gaca gúnbeeda-në Xanru Jesucristo, le nácatërö lesaca ca 
yúgutë lë na. Para gúnbeeda Lë gurúuna níilö yúgutë, en réquida 
naca ca bëbu, para uzia xibë́ Cristo, 9 

3 en para gaca tuz len Lë. 
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Nuhuöáca tsahui, calëga tu runa ca rinná bë xibá na, pero Dios caz 
bunë neda tsahui tu réajlëa Cristo, ca na ruúnë tsahui yúgutë nupa 
tayéajlë Lë. 10 

3  Rë́ënisida gúnbëa-në Cristo, en sóalen yöl-la huáca 
queë Dios neda, lë na busubán Cristo lu yöl-la guti, ate guna Lë 
tsözxö́n, quii sacaa ca na gudíi guzxáquëë Lë, en soa sina gátia ca 
gútië Lë, 11 

3  tu runa löza Dios, usubanë ca neda lu yöl-la guti.  

Le runru para idxinru xilátjaru  
12 

3  Biti rnnía chinadélida yúgutë lë ni gunnë quia, en biti réquida 
chinaca idú tsahui. Naa, runa bayudxi idélida yúgutë lë na, tu 
chibidélinë Jesucristo neda. 13 

3 Böchi luzáado, biti ca nadélida 
yugu lë ni, pero tuz le runa bayudxi. Ruzál-la ládxaa le chibidélida, 
ate runa bayudxi idélida le za. 14 

3  Runa ca runë tu bönni rixítidëë 
para idxinë xilatjë para idélinë tu le uzië xibé. Caní runa para 
idélida lë na bulidzë Dios rëu para gata queëŕu ni yehua yubá tu 
nácaru tuz len Jesucristo.  

15 
3  Caní ral-la gunru yúgutëru rëu, naca idú ca réajlëëru Cristo. 

Channö réquili bál-lali ral-la gunli tu le yúbölö, rinábida-në Dios 
uzéajniinë libíili. 16 

3  Naa, ca naca lë na bidéliru, ral-la gúnticasiru 
caní.  

17 
3  Böchi luzáado, guligún ca na runa neda. Chibuluíitu libíili ca 

ral-la gunli. Buliyú ca tun nupa na tun ca na bentu netu. 18 
3 Chigudxi 

caza libíili zián luzuí, ate rea libíili leyúbölö len yöl-la ribödxi 
quia, rnnía: Le tunë zián bönni run ga nácagaquië ca nupa biti talée 
Cristo dxia, tu tuzóë tsöláalö le ben cazë Lë lëe yaga cruz. 19 

3  Yugu 
bönni tunë caní, tsöjáquië lu guí gabila, tu naca le tazësö 
ládxigaquië dios quégaquië, ate tun ba zxön cuíngaquië nia que lë 
na ral-la gun ga ulutuíinë. Tuíi ládxisë le dë yödzölió ni, 20 

3  pero rëu 
ni ruíi ládxiru le dë yehua yubá ga nabábaru, en ribö ́zaru dza huödë 
Xanru Jesucristo, Nu rusölá rëu, urúajë yehua yubá na. 21 

3 Lë utsë́ë 
idútë le naca cázaru, le riniti caz, en gunë ga huöáca ca naca idútë le 
naca cazë Lë, le sóaticasö. Caní gunë len yöl-la huáca zxön queë le 
ugunë dxin para inná béenë yúgutë.  

4  

Ral-la udzéjalenticasiru-në Xanru  
1 

4 Que lë ni na, böchi luzáado, guligaca tsutsu ca réajlëëli-në 
Xanru. Nadxíideeda libíili, en rë́ënda uduyúa libíili. Runli 

ga rudzéjada, en nácali ca tu le ruzia xibé.  
2 

4 Libíili, Evodia, en Síntique, rátayua loli gácali tuz ca ral-la ilaca 
nupa néquiguequi queë Xanru. 3 

4 Naa, bö ́chaa idú, rë́ënda gácalenu 
irópanu ni, tu gulúnlennu neda dxin, cate bentu libán que didza 
dxia. Lësca buludzáguië Clemente, en iazícarë luzáa na netu. 
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Chinazúajgaca lágaquië yehua yubá ga na nazúajgaca lágaca nupa 
chinadéligaca yöl-la nabán idú.  

4 
4 ¡Bulidzéjalenticasö-në Xanru!  

Leyúbölö, rnnía: ¡Bulidzeja!  
5 

4 ¡Guligaca dxii ladxi len yúgutë bönachi!  
¡Chizóa huödë Xanru!  

6 
4 Biti ubi uguíili, pero gulinabi-në Dios le riquínili, en guliguíë: 

“Xclenu” ca naca yúgutë lë na rinábali. 7 
4 Dios gunë ga gaca queëĺi le 

cuéqui dxi icja ládxidooli, lë na nadö ́dirö bë ca le gaca ilayéajnii 
bönachi. Lë na ribequi dxi icja ládxidooru gun chii icja ládxidooli, 
en le rizá ládxili tu nácali tuz len Jesucristo.  

Ral-la sa ládxiru le nácagaca dxia  
8 

4 Ga ruúdxitë, böchi luzáado, gulisá ládxili:  
Yúgutë le naca dxia, en le naca bica ba,  
en le naca idútë li, en le naca idú,  
en le naca tsahui, en le naca baa,  
en le naca lachi, en le ral-la gunru bal.  

9 
4 Guligún ca na busédida libíili, lë na guzxí lu náali tsca na 

bë́lena libíili didza, en tsca na bena ga ni zóali. Dios, Nu runna 
queëŕu le ribequi dxi icja ládxidooru sóalenë libíili.  

Le tsahui gulunë yugu bönni Filipos queë Pablo  
10 

4  Rudzéjalenda-në Xanru tu ruíi ládxili neda leyúbölö. Biti 
rnnía gul-la ládxili neda, pero biti guta queëĺi lataj gácalenli neda 
zíalö. 11 

4  Lësca caní, biti rnnía caní tu zoa bi riyadzaj quia, tu nazëda 
tsaza ládxaa le dësö quia. 12 

4  Chigudöda lu yöl-la yechi, en lu yöl-la 
tsahui. Nazëda soa nácatitës, sal-la nö́ljada o nabila riduna, en sal-
la dëda quia o zoa bi riyadzaj quia. 13 

4 Yúgutë huazéquida tu rutipë 
Cristo ládxaa. 14 

4 Benli dxia cate ni gúcalenli neda, en butípali 
ládxaa cate gudíi guzxácaa.  

15 
4  Libíili, bönni Filipos, nöz quézili ca guca quia dza ni cate buzáa 

luyú Macedonia, para yöjena libán que didza dxia. Tsca nacuá 
bönachi queë Cristo, cúnturö nu gúcalen neda, pero libíisili gúcalenli 
neda. Gusö ́l-lali quia bi bunö ́dzjali, tu guzxí lu náali libán bena 
neda. 16 

4 Tsanni ni guzóa yödzö Tesalónica, tu chopa luzuí gusö ́l-lali 
quia le bunö ́dzjali cate ni biyadzaj quia. 17 

4  Biti ruíi ládxaa bi sia, 
pero rë́ënda gátarö queëĺi le uzíili xibé yehua yubá. 18 

4  Rea libíili: 
Chiguzxia yúgutë lë na gusö ́l-lali quia, ate gudö ́ditë bë tsca le 
biyádzjada. Ben ga naca caní lë na gusö́l-lali lu náabi bii Epafrodito. 
Lë na bunö́dzjali naca ca tu le rilá zxixi le ridxintë lahuë Dios, en ca 
tu le rigúuru lahuë Dios le raza ládxëë. 19 

4 Dios gunnë queëĺi yúgutë 
le riyadzaj queëĺi, tsca naca yöl-la tsahui röö yehua yubá, tu nácali 
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tuz len Jesucristo. 20 
4  ¡Gácaticasö queë Xúziru Dios yöl-la ba! ¡Ca 

gaca!  

Yugu bönachi queë Cristo tugapa Dios luzë́eguequi  
21 

4  Uláz quia neda, guligapa Dios nupa ni néquiguequi queë Dios tu 
nácagaca tuz len Jesucristo. Tugapë Dios libíili böchi luzáaru 
núngaquië neda tsözxö́n ni. 22 

4 Lësca yúgutë nupa ni néquiguequi queë 
Dios, tugapa Dios libíili, en lësca caní, yugu bönni huen dxin nacuë 
lidxë bönni rinná bëë idú luyú Roma tugapë Dios libíili.  

23 
4 Rinábida-në Xanru Jesucristo uzá ládxëë queëĺi yúgutëli. ¡Ca 

gaca!  


